

SCENE 1 : In der Mühle
Erzähler: Ein Müller wohnt mit seiner Frau un seiner Tochter in einer Mühle. Sie sind sehr, sehr arm.

Die Frau: Der König will Geld.

Der Müller: Wir haben aber keines.

Der Müller: Ich habe eine Idee ! (Zu seiner Tochter) Komm mit mir !

SCENE 2 : Beim König
Erzähler:  Der Müller geht zum König.

Der Müller: Guten Morgen König. Ich habe eine Tochter. Sie kann Stroh zu Gold spinnen.

Der König: Wo ist sie ? Ich will sie sehen.

Der Müller: Einen Moment bitte ! (er holt seine Tochter),

Der Müller: Komm !
Scène muette : le père la pousse à s'avancer, elle est timide et apeurée, le Roi fait signe au père de disparaître.
Der König: Du bleibst bei mir ! Komm !

SCENE 3 : Beim König
Der König: Hier hast du ein Spinnrad, eine Spule und Stroh. Spinne das Stroh zu Gold. Du musst Morgen früh fertig sein, sonst musst du sterben.

(der König ist weg)

Chor: ALLEIN, ALLEIN, ALLEIN, WIE WIRST DU ES SCHAFFEN ?

Der Erzähler: Das Mädchen ist allein. Es hat Angst und weint.

Das Mädchen: Ich muss Stroh zu Gold spinnen. Aber ich kann das nicht.
(Man hört das Lachen des Männleins).

Das Männlein: Ich helfe dir. (lacht und reibt sich die Hände). Aber, was gibst du mir dafür ?

Das Mädchen: meine Perlenkette.

Das Männlein: Gut (lacht une reibt sich die Hände)

Erzähler: Das Männlein nimmt die Perlenkette und setzt sich an das Spinnrad.

Das Männlein + Chor: "Schnurr, schnurr, schnurr, die erste Spule mit Gold ist fertig

Schnurr, schnurr, schnurr, auch die Zweite Spule ist fertig".

Erzähler: Am nächsten Morgen ist das Männlein wieder weg. Das Mädchen ist glücklich.

Das Mädchen: Geschafft !
(Der König kommt ...)

Der König: Das hast du gut gemacht ! (er freut sich). Hier ist noch mehr Stroh (les deux gardes déposent la paille). Spinne es zu Gold. Morgen früh musst du fertig sein, sonst musst du sterben.

(der König und die Wächter gehen raus).

Erzähler: das Mädchen ist allein und weint den ganzen Tag.

Das Mädchen (weinend): ich muss das Stroh zu Gold spinnen. Aber ich kann das nicht.
(Das Mädchen hört ein Lachen) la porte grince.
Das Männlein: Ich helfe dir. (lacht und reibt sich die Hände). Aber, was gibst du mir dafür ?

Das Mädchen: Es tut mir leid. Ich habe nichts mehr, nichts mehr.

Das Männlein: Ich will dein erstes Kind.

Das Mädchen: NEIN !

Intervention du choeur qui pourra répéter "Schnurr, Schnurr ..."

Das Männlein + Chor: "Schnurr, Schnurr, Schnurr, die erste Spule mit Gold ist fertig.

Schnurr, schnurr, schnurr, auch die zweite Spule ist fertig".
SCENE 4 : Hochzeit
Erzähler: Der König heiratet nun das Mädchen und ein Jahr später bekommt die Königin ein Kind.

(changement des personnages: reine, petit homme + narrateur)
SCENE 5 : Die Königin

Das Mädchen ist allein mit dem Baby. Sie singt ... Du bist süß, du bist so süß.

Plötzlich … (die Königin hört ein Lachen) la porte grince.

Das Männlein: ich bin's (lachen). Gib mir dein Kind !

Die Königin: Nein, ich gebe dir min Kind nicht. Ich gebe dir Gold, Gold !

Das Männlein: (lacht). Il will kein Gold. Ich will dein Kind ! Für mich !

Die Königin weint.

Das Männlein: Ich gebe dir drei Tage. Finde meinen Namen und ich nehme dein Kind nicht.

Der Erzähler: Am nächsten Tag schickt die Königin einen Boten durch das Land. Er soll den Namen suchen .

Die Königin ist allein ...

Männlein: Wie heiße ich ?
Königin: Heißt du Caspar ?

Männleins  Stimme: Nein !

Königin: Heißt du Melchior ?

Männleins  Stimme: Nein !

Königin: Heißt du Balthasar ?

Männleins  Stimme: Nein ! Morgen komme ich wieder !

Der Erzähler: Auch am 2. Abend sagt die Königin drei Namen.

Männlein: Wie heiße ich ?

Königin: Heißt du ...... ?

Männleins  Stimme: Nein !

Königin: Heißt du ...... ?

Männleins  Stimme: Nein !

Königin: Heißt du ...... ?

Männleins  Stimme: Nein ! So heiße ich nicht !
Der Erzähler  Der Bote kommt am 3.Tag zurück.

Der Bote: ich war im Wald und ich habe ihn gesehen und gehört.

(Rumpelstilzchen tanzt um das Feuer herum und singt)

Das Männelin sagte:

"Heute back 'ich,

Morgen brau'ich,

Übermorgen hole ich der Königin ihr Kind.

Ach wie gut, dass niemand weiß, dass ich  Rumpelstilzchen heiß !"

Der Erzähler / Am Abend kommt das Männlein wieder zur Königin.

Männleins: Wie heiße ich ?

Königin: Heißt du ...... ?

Männleins  Stimme: Nein !

Königin: Heißt du ...... ?

Männleins  Stimme: Nein !

Königin: Heißt du vielleicht … Rumpelstilzchen ?
Das Männlein (schreit): Das hat dir der Teufel gesagt ! Neiiiiiiiiin ! 
Ich habe verloren ! Neiiiiin ! Verloooooooren !

(er ist wütend un stampft mit den Füssen, bis er tot ist …)
Pièce qui a été jouée par l’école élémentaire de Thionville Guentrange (Moselle) lors du festival de théâtre SESAM Gr’ en mai 2018

Rumpelstilzchen


Frères Grimm





Personnages


Der Erzähler – die Frau – der Müller – der König – das Mädchen – das Männlein – 


die Königin – der Bote


der Chor








4

